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AHTPONOLEHTPUYHICTHh KOTHITUBHUX META®OP
Y CYUYACHIU AHIVIOMOBHIU ITPO3I

Cmammio npucesueno 1iHe80KOHIMUGHOMY GUGHEHHIO MeMAhop y CYHACHill AH2IOMOBHIL NPO3i
(pomanu «llueonvy Jounu Tapmm («The Goldfinchy by Donna Tartt, 2013), «Kpaoitixa xhu-
arcoky Mapryca 3yzaka («The Book Thief» by Markus Zusak, 2006) ma «3a rawmynxamu 6 myzeiy
Keim Amxincon («Behind the Scenes at the Museum» by Kate Atkinson, 1996)) y noconanmi 3 npum-
yunamu anmponoyenmpuzmy. Hayrxosa pozeioka 6azyemuvcs Ha ioesx ma npuHyunax Cy4acHoi koe-
HIMUGHOI TiHe8ICMUKIY A AHMPONOYEHMPULUHUX MeKCmosux cmyoii. Memagopa posersioacmucs
AK THCMPpYMeHm Ni3HAHHA TI0OUHO0I0 c8imy i camoi cebe. Denomen memapopu 0036015€ asmopam
POMAnie cmpyKmypyeamu 0OHi KOHYenmu y mepminax iHuux, opeanizogyiouu 00Hy CUucmemy KOH-
yenmig 8i0HOCHO iHwoi cucmemu. KoeHimusHo-ouckypcusruil ananiz, npogedenull y 00CaioNcenHi,
0036011U8 BUOKPEMUMU MAKI Memapopuyni MoOeni-OOMIHAHMU, WO € NPOOVKIMUSHUMU 8 CYYACHOMY
anenomogrnomy pomani. JIKOIJUHA — [IPUPO/]A, JIFO/IMHA — APTE@AKT, JIFO/JUHA — COLIVM,
IIPUPO/A — JIFO/IUHA, APTED@AKT — JIFOIJHHA, COL{IYM — JIFO/[HMHA. Ochosna ysaea npu-
OinAembCsl aHanizy MemagoputHux neperecets, Wo peanizyiomsbCsl y Mexdcax KodCHoi memagopuu-
HOI Modeni-Oominanumu. Buokpemnenns xonyenmis 3 memaghop ma pemenvHull 1iHC60KOSHIMUGHULL
aHaniz ix HanoeHeHHs 00360J5€ CHOPMYBAMU ABMEHMUYNE VAGIEeHHS NPO MOBHY KAPMUHY CEImYy
CYYACHUX AH2IOMOBHUX a8mopie, 06pasHy kouyenmocgepy ix meopis. Pemenvnuil ananiz mognoco
Mamepiany niomeeposcye mesy npo aHmponOYeHMpPUdHICG CYYacHOi aneiloMOBHOT POMAHICIUKY,
i 30cepedaicenocmi Ha AOOCHKIL 0cobucmocmi, ii 00C8iOi i nepeHCUBAHHIX, Wo CMOSIMb ) YeHmpi
meopy, 306a2auye 1iHe80KOHIMUBHI YSI8TIEeHHA NPO QYHYKYIOHY8ANHS MeMAhopu Y XYO0HCHbOM) MeK-
CMi ma onucye mexaHismu ii penpezeHmayii.

Knwouoei cnosa: xoenimusna ninegicmuxa, Koenimugna memacghopa, memagopuyne nepeHecenis,
CYHaCHUll aH2IOMOBHUL POMAH, XYOOIUCHIN MeKCm, AHmponoyeHmpudHicme.

HocTranoBka mnpodgemu. Y cydacHiil JiHTBic-
TUIl MeTadopa TIyMauyuTbCsl HE SIK PUTOPUYHUI YU
CTHJIICTUYHUH TPUIOM, a K MEXaHi3M OCMHUCIICHHS
JUHACHOCTI, KJTFOY 10 ii po3yminHs. Meradopa po3riisi-
TAETHCS CKOPIIIIE K KOTHITHBHUH ()€HOMEH, IT10 BUHH-
Ka€ B CWIy TIMOMHHHUX OCOOIMBOCTEW JIHOIICHKOTO
MUCJICHHS, TOMY caM MeTa(OpuIHUI poLec 3aBKIu
cy0’extuBHUH. JliTepaTypo3HaBCTBO Ta BUEHHS MPO
MeTadopy € THMU HayKOBUMH HAIIPSIMKaMH, Ha CTUKY
SIKUX 3’ SIBJISIETBCSI MOXKJIMBICTH aHAJi3yBaTH MeETa-
dbopy sAK BimoOpakeHHsI CUCTEMH TOTIIAIIB aBTOpA.
VY XynoXKHIX TeKcTax MeTadopy HalJaCTIIlIe € iHINBI-
JyaJbHO-aBTOPCHKUMH, a CT€PTi UM KOHBEHIIOHAJIBH1
HaOyBalOTh HOBOTO 3BydaHHs. JIIOMUHA € IEHTpOM
OUTBIIOCTI CyYaCHUX XYIOXHIX TBOPIB, a ii )KUTTA —
CMHCJIOBUM HAaBaHTaXKEHHSM CIOKETY, B OCHOBI SIKOTO
JIEKUTH TPAaBMATUIHUH H0CBiA. Ha piBHI MOBH TBOpPY
caM XyIOKHIN TEKCT CTa€ IMOJIeM JUIs peai3allii ysaB-
JIeHb 1 MOIVISAIB aBTOpa Ha JIFOAUHY 1 ii Micie y CBiTi

Yyepe3 CUCTEMY MOBHHX 3ac00iB, UlIbHE MiclLie cepen
AKHX Iocizae came Meradopa. Y 3B 53Ky 3 LIUM aKTy-
NBHUMH € JIOCIIJDKEHHS, 30CepellKeHl Ha aHai3i
3pa3KiB CydacHOi Mpo3u Ta iX MeTadOPUIHOTO HAIO-
BHEHHS TSI TOTIIMOJICHOTO PO3YyMIiHHS Ta aHAMNI3y IiH-
HICHMX ysiBJIeHb aBTOpa. [lepeocMuciene po3ymiHHA
Mmetadopu Ta ii posi y BepOasizauii cucremu 00pasis
1 BTUJIGHHI aBTOPCHKOTO CBITOOAYEHHS W CMHCIIOBUX
HEHTPIB XYAOKHBOTO TBOPY 3YMOBIIOE€ 3HAYHMICTh
TaKuX CTyIIH.

AHaJi3 oOcTaHHIX JocCiHizKeHb i myOJikanii.
CyvacHa Hayka, 1 KOTHITMBHA JIHIBICTHKa 30KpeMa,
TIyMauuTh MeTadopy SK TOTYKHHUH I1HCTPYMEHT
(GopMyBaHHSI CMHCIY, MiIKPECIIOIYN I aHTPOINO-
neHTpuyHicTs [17; 11]. Yei ysaBiaeHHS Tpo CBIT 1 1po
cebe JIFOMMHA TIPOMYCKA€e Kpi3h MPHU3MY BIACHOTO
cBiTOOAUEeHHsT Ta AOCBiAy 1 BHOYIOBYe acomialii 3a
NPUHLIUIIOM JIFOIMHA — OTOUYIOUMH CBIT 200 OTOUyIO-
4uii CBIT — JtOMUHA. BogHOYAC XyMOXKHIM TBIp TaKOK
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(OKyCYETHCS Ha JIONCHKUX MEPEKUBAHHAX Ta TOCBI],
30CepeIKYIOUNCh Ha TeMaX, MMOB’SI3aHUX 3 JIOACHKUM
ICHYBaHHSIM, CaMOTHICTIO, TIOIIYKOM CEHCY >KUTT,
CTOCYHKAMH MDK JIIOABMH 1 T.JI. ABTOpU pPO3IVIsLIa-
FOTh TIPOOJIEMH, 3 SKUMHU CTUKAIOTHCS CYYacHi JIFONH,
1 TOCHIDKYIOTh 1X 4epe3 NMpu3My INTHOMHHUX eMOIIii
Ta JyMOK MEPCOHaXIB. Yce 11e 3yMOBIIIOE Ha/I3BUYalHy
MeTa(OpUYHy HACHYCHICTh TAKUX XYJIOMKHIX TEKCTIB,

Y Hamomy AOCHI/DKCHHI MH CIUPAEMOCS Ha
mpami  3apyObKHMX Ta  BITYM3HSHHX — JOCIITHU-
kiB J[x. Jlakodpda i M. [Dxoncona, C. Imykcbepra,
E. Makkopmaka, O. CeniBanoBoi, C. YKaboTHHCHKOT,
A. Maprusiok. CydacHa KOTHITUBHA JIHIBICTHKA 1HTe-
TPYETHCS 3 THIIUMHU TPAJULIHHAMH TaTy3siMA MOBO3-
HABCTBA Ta JIITEPATYPO3HABCTBA, TOX MAa€EMO HHU3KY
HayKOBHX JIOCITIKCHb, IPHUCBSYCHUX JIIHTBOKOTHI-
TUBHOMY AacCIIeKTy CJIOBECHMX MOCTHMYHHUX O0pas3iB
(JI. benexoBa), TEKCTOBUM acleKTaM XyAOKHBOT IPO3H
(O. Karanoscrka), MeTadopi y XyaA0KHBOMY JTHUCKYPCi
(I. eBuenko, €. bonnapenko, A. Mariiiuak). Jlite-
paTypo3HaBYa aHTPOIIOJIOTISE BUKOHYE BaXKIIUBY POJIb
y €BPOICHCHKIN JIITEpaTypHIH AOCTIMHUIIBEKIH cdepi,
NPEICTABISAIOUN OAWH 3 MEPCIEKTHBHUX Ta aKTyallb-
HUX MIAXOMIB 70 iHTeprnperalii XynoxHix TBopiB. Lle
MiATBEPUKYE MIUPOKHUHI CIIEKTP HAyKOBUX JJOCIIIKCHB,
IO 30Cepe/KEeHI Ha aHTPOIOUEHTPUYHOMY aHali3i
JITEepaTypHUX TEKCTIB, PO3KPUTTI IX KaTeropiiHo-
MIOHATIIHOTO armapary Ta METOOIOTIYHUX MTPUHITHITIB,
K1 Oynu po3poOJieHi B TEOPETHYHIM Ta MpaKTHYHIN
cdepax. AHTPONOLEHTPUUHICTh XYIOXHBOIO TBOPY
SK TapajurMy CydYacHOTO JIiTepaTypO3HaBCTBA PO3-
msaae JI. Kopons., Ha mepcriekTHBHOCTI y TEKCTOJIO-
TIYHHX JOCIIPKEHHIX HaroiomnnytoTs JI. Ky3nemosa ta
T. My3uka. MaeMo 1Ty HA3KY MPAKTUYHAX HAYKOBHX
PO3BIIOK, IPUCBSIYEHUX PO3MIISLY KOTHITUBHUX MOJE-
neii metadopu y Tekcrax (JI. Onnnenska, X. [TaBmiok,
M. 3o3yns, 1O. llenens).

MeTor0 HalIOi HAYKOBOI PO3BiIKM € BUBUEHHS
KOTHITUBHHX Mopemeil MeTadop y CydacHId aHTIIO-
MOBHIM Tpo3i, mo mependadae BHUPINICHHS HHU3KH
HACTYIHUX 3aBJaHb: aHAJ3 TEOPETUUHUX 3aca]l JIiHT-
BOKOTHITMBHOTO JOCTIJKEHHSI MeTadopH Yy XyHTOXK-
HBOMY TEKCTi; BHOiIpKa MeTadOpHUYHHUX OAWHUI i3
TEKCTIB Cy4aCHUX aHTJIOMOBHUX POMaHIB Ta iX aHaJi3
3 TOYKH 30py KOHILENTYaJIbHOTO HAlIOBHEHHS.

Bukaanx ocHoBHOro marepiaay. Marepiagom
HAILIOTO JOCIIPKEHHS CTaJIN 3pa3KH Cy4yacHOl aHIyo-
MoBHOI pomanictuku: « 1 uroney» Jlonau Taptt («The
Goldfinch» by Donna Tartt, 2013), «Kpaniiika kHu-
*)ok» Mapkyca 3y3aka («The Book Thief» by Markus
Zusak, 2006) ta «3a namTyHKamMu B My3ei» Ke#r
Atkincon («Behind the Scenes at the Museum» by
Kate Atkinson, 1996). Takwuii BuGip OyB 3yMOBJICHUI
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KiJibKoMa (hakTopaMu: 1) 3a3Ha4eHi pOMaHU HAJICKATh
IO Cy4JacHOI aHTIIOMOBHOI TIPO3H 1 € OecTcenepamu;
2) aBTOpH POMaHIB MPEICTABIAIOTH Pi3HI MOBHI Bapi-
aHTH aHTIIOMOBHOI crinbHOTH: K. ATKiHCOH — OpH-
taHka, J{. TapTt — amepukanka, M. 3y3ak — aBcTpalii-
€I1b HIMEIIBKOTO TIOXO/IPKeHHSI, IPOTE Y iX TBOPYOCTI,
HE 3BaKAIOUM Ha Il (PakT, MOKHA BHIUIUTH TOYKH
JMOTHYHOCTI, 30KpeMa CIUTbHI MEXaHi3MH TBOPEHHS
TPONei30BaHUX OJMHUIlb, L0 YYyIAOBO IEMOHCTPYE
TOW (hakT, IO KOTHITHBHI NPOLECH Ta MEXaHi3MHU
OCMUCIICHHSI JTIHCHOCTI € 3arajJbHOJIIOICHKOI0 Kare-
ropiero; 3) yci Tpu pOMaHU € CBOEPIIHUM TIOCTTPaB-
MaTUYHUM HapaTHBOM, ICTOPI€I0 >KUTTA MiUTITKIB;
KOYKEH 3 TOJIOBHUX TEPOiB JKUBE y Pi3HI YacH, IPOTE
KO)KHOMY 3 HUX TJOBOJHUTHCS IIPOXOIUTH Yepe3 BUIIPO-
OyBaHHS, TIEPEKMBATH TipKi MOJii, BTpayatu OMU3b-
KHX, a2 TOMY — OCMHUCIIIOBaTH Ta iHTEPIPETYBaTH Ty
JUACHICTB, y SIKIH BOHU ONMMUHUJIMCS, IO 3yMOBIIIOE
HACHYEHICTh TEKCTiB METAPOPHUUIHUMHU OJUHHUIIMH.

VY KOTHITHBHIN JHTBICTHIII MeTadopa po3Iiis-
JAETBCS HE TPOCTO SK CTHIICTHYHI a00 PUTOPUYHI
3aco0u, ajne SIK MEXaHi3M, L0 J0IOMarae OCMHUCIIO-
BaTW peajibHICTh Ta PO3yMITH ii, TOOTO, «OAHA KOH-
HenTyalbHa CyTHICTh BIIKPUBAE MEHTAILHUH JTOCTYT
IO 1HITOT KOHIIEITYaIbHOI CYTHOCTI B M@XKaxX MEBHOI
CHUCTEMU 3HaHb» [ 3, ¢. 2]. Tpon po3misiAaeThes sK Ipo-
OsieMa CITIBBIIHONIEHHS MOBH 1 MHCIJIEHHS, KOHIIEII-
TyanbHuil QenoMeH. Knacuyaum yxe € BU3HAYCHHS
MeTaopu sSK CrociOy KOHIenTyaizamii JiHCHOCTI
HUISIXOM TIYMadeHHs! CYTHOCTeH 1meBHOi cdepu Jo-
CBKOTO JTOCBIy B TepMiHaX CyTHOCTEH iHIIOI chepu
nociny [7, c. 74].

[Iponec TBopeHHst MeTaOPUUHOT OAMHULII € TBO-
MIpHUM 1 TPYyHTY€TbCS Ha B3a€MOJil JBOX KOHIICTI-
TyaJbHUX MPOCTOpPIiB: BigoOpaskeHOTo MeTadoporo
npoctopy (MILIEHDB) i mpocropy, sikuii Hece mMeTa-
dopuunuii 3mict (JUKEPEJIO) [17]. B mporeci
MeTaOPUIHOTO TIEPEHECEHHS BiOyBa€ThCsS Tepe-
THH JIBOX TIOHSTb. 3arajibHa CEMaHTUYHA O3HAKa, 1110
JISKUTh B TUIOLIMHI TIEPETHHY, 1 CTAHOBUTH OCHOBY
(dhopMyBaHHS HOBOTO MeTa)OPUIHOTO 3HAUCHHSI.

KoruiTuBHA Teopis KOHIENTyalbHOI MeTadopH,
po3pobirena Jx. Jlakopom Ta M. [[>KOHCOHOM, CBij-
YUTH PO Te, IO JIFOACHKE MUCIICHHS Ha BEJUKIN Mipi
0azyerbcst Ha MeTadopax. YueHi IpOMOHYIOTH iJet0
MeTaopudHOi CTPYKTYpH MOBH, SKa JOCATAETHCS
gepe3 MeTaQopuIHe CTPYKTYpyBaHHS KOHIICTIIIN Ta
IisTeHOCTI JFomunu [17, ¢. 25].

3riiHO 3 MPEACTaBICHOrO0 HaMH paHillle BH3HA-
YEHHSIM KOTHITHBHOI MeTadOpH, OCTaHHS JOCHTbH
4acTo CIPUAMAETHCS SIK THCTPYMEHT Mi3HABAJIBHOTO
nporiecy, SKUH BKIIOYAE OTPUMAHHS HOBUX 3HAHb
Mpo HaBKOJMINHIKA cBiT. OcoOmmBa yBara JaHOTO



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

MUTaHHS NPUIUIAETbCA Yy poOoTi «KornituBHa Teo-
pist metadopm» [18] amepukancekoro Baenoro Epna
Makxkopmaka. ¥ paMkax i€l HO3UIil BYUSHHI MTPOTIO-
Hye 30ymyBaTy ifjealbHy KOHCTPYKIIiIO MEBHOT iepap-
Xii TIMOWHHUX IMi3HABAIBHUX CTPYKTYp JIFOICHKOTO
po3yMy, 1o mopomxye MoBy. KokHa 3 CTpPyKTyp
BKJIIOYa€ KOHKPETHI oIleparii, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX
JIFOJIMHA 31CTABIISIE CEMAHTHYHI KOHIIEIITH, 34aBaI0Cs
0, HernopiBHsiHHI. Y oMy E. Makkopmak 0adnTh
BUTOKU HApOJDKEHHS MeTa(QopH.

IcayBanns wmeradop y TOHATIHHIA cucTeMi
JIFOIMHN YMOXIIUBIIIOE 1X iICHYBAaHHS Y MOBHHUX BUpa-
3aX, a BIATAK — MOXXEMO TBEPAMTH, L0 TBOPUICTbH
aHaJIi30BaHUX HAMHU aBTOPIB TEK MOYKE BU3HAYATHCS
gyepe3 cUcTeMy MeTaQopUYHUX TEepPeHECeHb Yy TeK-
cTax iX poMaHiB.

Amaniz BimiOpanoro (akThnyHOTO MAaTepiary
JI03BOJISIE BUWJICHUTH TIE€BHI 3aKOHOMIpHOCTI MeTado-
pu3auii B aHIToMOBHOMY poMaHi XX—XXI cTomiTTs.
MokeMO BHJIIIMTH HACTYIHI KOTHITUBHI MOJIEJIL:
HaTypoMopdHi, aHTpornomMopdHi, apredakTHi Ta
corioMmopdHi MeTadopu, OUTBIIOCTI SKUX BIACTHBI
MPUHIMIY aHTporioMopdizarii Ta crpsMyBaHHS BiJl
a0CTPaKTHOTO IO KOHKPETHOTO. Y pe3ysbTaTi MaeMo
BEJIMKY KIJBKICTh 1HJHMBIIyajJbHO-aBTOPCHKUX MeETa-
¢op, 10 MiAMOPAAKOBaHI HACTYITHUM IIUJIsIM: 1) CTBO-
PIOIOTH TOBHY Ta TOYHY KapTHHY CBITY, B SIKOMY
KUBYTh Tepoi; 2) BHpaKkalOTh €MOIIIMHWIA CTaH Ta
MOYYTTs IEPCOHAXKIB; 3) BUKOHYIOTh €KCIIPECUBHY Ta
CYreCTUBHY (QYHKIII.

Y wMeradopax BIAI3EPKATIOETHCS CBITOCIPHIA-
HATTS aBTopa. TeHaeHWil 10 aHTporoMopdizaii,
a Takok Tou (akt, mo came korent JIFOAMHA
€ cheporo-mrepenoM abo cheporo-MileHHI0 y OiTb-
mocti MeTaOpUIHUX MOJIENIEH, CBITYUTH PO Ipar-
HEHHS TICbMEHHMKIB OCMHCIIMTH MiCIe CBOIX TepoiB
y Beecirti. Metadopusaiiist TaKMX BaKITUBUX [TOHSITh,
SIK JKATTSI, CMEPTh, JIFOJICHKE TLJIO 1 MOYyTTH, 9ac, Mpo-
CTip, 3eMJIsI, BOAA, COHIIC, TTOBITPST TAKOXK € TIparHeH-
HSIM 3PO3YMITH 1 OSCHUTH I1i (PEHOMEHH.

ABTOpCHKI MeTad)Opu aKTUBHI 1 (YHKLIOHAIbHI.
BoHM CBOEpIAHO TEPEIIITAIOTECS 3 METOHIMIETO.
IHoni Meradopa cynpoBOIKY€ETHCS TOPIBHSIHHSM 1 32
IOOKOT 1X B3aeMO/ii BUHUKAaE MeTadOpUIHE MOPiB-
HSHHA. Y BHIAJKax, KOJIM Meradopa HOEIHYEThCS
3 O3HAYaJbHUM 3HAYEHHSM, 3 SIBISETHCS MeTadopHy-
HUH emiTeT.

[IpoananizyBaBiuy BifiOpaHuii Marepiai Ha Ipe-
MET aHaJIorii 4M acoraiii Mix cheporo-aKepeaoMm
1 c(heporo-MIIIeHHIO ABOX CTPYKTYp 3HAHD — JOMCHIB
(3a tepminomorieto JIx. Jlakodda i M. J»xoHCOHA),
MOXXEMO BHJIUIUTA aHTpONoMop(dHi, apredaxTHi,
HatypoMopdHi Ta couiomopdHi meradopuyHi oauU-

HUIl, e cheporo-mreperoM 4u Cheporo-MilleHHIO
Buctynae konuent JIIOAMHA.

Harypomopdsi (abo npupomomopdni) meradopu
CIIy’KaTh JIJIsl YCBIIOMJIGHHSI pealiii B KOHIENTax
CBITY HaBKOJIUIITHKOI MPUPOAH (CBIT TBAPHH, POCIHH,
HEXHMBOI TPUPOAN, TPUPOIHUX SBHIN, (Pi3UYHUX Ta
XIMIYHHX MPOLECIB TOLIO).

Benuky rpymny cepen HUX CKIaaaloTh MeTadopu
JIIOIMHA — XKWBA TIPUPOJIA. Hdo cdepu-mxe-
pena )KUBA TIPUPO/IA BimHOCMMO 300MOpGhHI Ta
¢dbmopuctuuni Metadopu. Hampukiax, meradopud-
Hull nepenoc 3a Tunom «JIKOJJUHA — TBAPUHA»:
MOBEJ[IHKA JIFOJICH, TaK camo, SIK i PUCH 30BHIIIHOCTI,
CIOCi0 JKUTTS UM i€papXivyHi B3a€EMHUHH, 3 JaBHIX YaciB
MOPIBHIOBAJIACS 3 TOBEAIHKOI TBapHH IS BigoOpa-
YKCHHS PI3HHUX aCTIEKTIB JIFOJCHKOT TPUPOIN HA OCHOBI
MoMiOHOCTI Ha3BaHUX O3HaK [13].

1. «wrmonuHa, 11 XapakTep, 30BHIIIHICTh, 0COOIH-
BOCTI TIOBE/IIHKH, 1HTEJICKTyallbHI 3[IOHOCTI TOIIO —
Ha3Ba TBapuHu»: She had the slightly ruffled aspect of
a sea-bird blown of a course (Tartt, 2013).

2. «EMouiiHMHi cTaH JIOAMHU — Ha3Ba TBa-
pUHH, il TBAPUHU, IOBEIIHKN TBapuHN»: We looked
at each other, for a long strange moment that I’'ve
never forgotten, actually, like two animals meeting at
twilight (Tartt, 2013).

3. «/lii aromuHM y meBHOMY (Pi3UYHOMY CTaHi —
Ha3Ba TBApPHWHM, [Iii TBAPUHMY: ... found my carton of
leftover and wolfed it at the counter (Tartt, 2013).

4. «EMomiifHuil cTaH JTIOAMHU — Ha3Ba MPOAYKTY
KUTTENISUIBHOCTI TBapuHm»: Until the whole house is
criss-crossed with the metal web of Bunty § thoughts
(Atkinson, 1996).

OnopuctuyHi MeTapOpH JO3BOISFOTH TIEPEOCMHUC-
JIUTH JTFOIUHY Ta i1 KUTTEAISUTLHICT Y TEPMiHAX POC-
nuH: MetadopuuHmii neperoc 3a TumnoM JIFOANMHA —
POCJIMHHUH CBIT.

[To-miepmie, Jr0AMHA OCMUCIIOETHCS K 0107I0TO-
¢izionoriuna icToTa:

1. «3MiHu y QizugHOMY CTaHi — MPOIEC KUTTE-
TiSUTBHOCTI POCTHMHWY: ... the rapidly blooming bruise
on my cheek where Gillian's foot has caught me.
(Atkinson, 1996)

2. «YacTuHa Tina JIOAWHU YM i1 XapaKTepHCTHKa
— Ha3Ba YaCTUHU POCIHHH a0o 11 mmoniB»: The skin
on his arms was the polished walnut colour that came
[from working outdoors. (Atkinson, 1996)

3. «EMouiiiHuii cTaH — Ha3Ba YACTUHH POCIIHHN):
It was rose petals I wanted to throw, not a poison dart.
(Tartt, 2013)

4. «Cnoraam, eMoIlii — Ha3Ba MPHUPOTHBOI €KO-
cUCTeMm»: ... a dreamlike mangle of past and present.
(Tartt, 2013)
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AmHaJi3 BifiOpaHUX MPUKIIAIiB TOKA3YeE, 110 KOHLIETIT
HEXXHBA ITPMPO/IA Takox cityrye MOTYKHUM 3ac0-
0oM 00’ €eKxTHBALIii 3HAHB JIFOAWHH [IPO OTOUYIOUHUIA CBIT.

Jlo sBUT HEXWBOI MPUPOIAN BITHOCHUMO 3EMITIO,
3eMHUH JapamadT (IMcok, KaMiHb, ITHI), BOY, ITOBIi-
Tpsl, 3amaxd, , BOTOHb, CBITJO, KOCMOC, MOTOHI
suiia (BiTep, MO, CHIT), (i3uyHI Ta XiMi4HI TPO-
1ecH (BOroHb, JIijI, ipKa, Kopo3isi) TOIIO.

1. «EMouiiiHuii cTaH MOIUHUA — IIOTOIHE SIBUILE):
... the same flood of elation 1’d felt as a small child.
(Tartt, 2013)

e mepeBa)kHO HETAaTWBHI €MOIliHI CTaHH, MPOTE
€ 1 BuHATKU: Everything about her was a snowstorm
of fascination. .. (Tartt, 2013)

2. «MeHTaNBHUN Tporec (Croraan) — TOTOAHE
asute»: The thought of her flooded every corner
of my mind with light and poured brightness into
miraculous lofts I hadnt even known there were.
(Tartt, 2013)

3. «kEMOIIiiiHU# CTaH JIFOIUHU — IIPUPOJIHE SBUILIC)
Standing in the doorway of my mothers bedroom, |
saw a red light blinking in the dark. A delicious wave
of relief washed over me... (Tartt, 2013)

4. «EMo11iiiHMIi CTaH JIFOJIMHU — 3amax (CMOpi)»:
Clearly something had gone wrong, badly, only [
wasn t sure what — apart from knowing that in was
responsible somehow, in the generalized miasma of
shame and unworthiness and being-burden that never
quite left me. (Tartt, 2013)

5. «EMouiliHuii cTaH MoguHn — Opya, KalaMyTHa
BoJa, Oonoto»: The words were thrown at the steps
and Liesel could feel the slush of anger, stirring hotly
in_her stomach. (Zusak, 2006)

6. «EMoriiiHuii CTaH JITOMUHN Y1 MEHTAIIBHUHN TPO-
nec — (isuuHe sBUIIE (criajiax, CBITIO, CTaTHYHA
Haripyra)»: Raw undercurrents of feeling bubble and
break on the surface of her skin. Sparks of bitter static

flv from the tips of her baby blond hair. (Atkinson, 1996)

7. «MeHTaNpHUN TIporiec — (Pi3WIHUI TIpoIIecy:
Lying awake, 1 tried to recall all my best memories of
her — to freeze her in my mind so I wouldn 't forget her.
(Tartt, 2013)

8. «EMOIIiHUI CTaH JIOIUHU — XIMIYHUH TpO-
nec»: Papa s eyes started corroding. (Zusak, 2006)

[IpupomomopdHi KOTHITHBHI MeTaQOpPH BUKOPHC-
TOBYIOTHCSI aBTOPaMH CY4YacHOI aHITIOMOBHOI MPO3H
1 Ui TOJaBaHHsI JIONATKOBUX IITPHUXIB JIO MOPTPET-
HUX XapaKTepPHCTHK MNEpPCOHAXKIB, OMUCY IPOIECiB
JKUTTS 1 CMEPTI.

1. «KutTs a60 cMepTh JIIOMUHU, TIPOIEC pyHHAITil
— ¢iznunwmii poniecy: He <the boy> started melting

2. «Di3UYHHUN CTaH JIOJUHA — TIOTOJIHE SBUIIEY:
On Monday morning, though, I was far from well, 1
roused myself from my fog of aches and dozes. (Tartt,
2013)

3. «YacTtuHa Tijga JIONMHH — pPEUOBHHA, MaTe-
piam»: Liesel observed the strangeness of her foster
father's eyes. They were made of kindness, and silver.
Like soft silver, melting. (Zusak, 2006)

4. «YacrHHa Tina JFOIUHN — CJIEMEHT JIAHAIaPTy»:
Tommy Miller — a kid whose chronic ear infections had
resulted in several operations, a pink river of skin painted
across his face, and a tendency to twitch. (Zusak, 2006)

LlinKoM 3aKOHOMIpHHM € IIUPOKE BUKOPUCTAHHS
y XyIOKHBOMY TEKCTi aHTpornoMoppHHX MmeTadop,
y SIKUX HEXHBI IpeIMeTr a0 sSBUIIA IPUPOJIN CITiB-
BigHOCAThes 3 JIKOAVMHOI 1 noB’si3aHuMU 13 HEHO
moaarTsaMu: AHATOMIS, ®IZIOJIOITA, CIM S,
JIM rtomo. Cimizt BiI3HAYUTH BEITUKY TEPEKOHIUBICTh
anTporioMoppHuX MeTadop, MmO OO0yMOBICHO THM,
10 BOHU BUKOPHCTOBYIOTh OCOOJMBOCTI KOTHITHB-
HUX TIPOIIECIB, MO BiAOYBAIOTHCS ¥ cepi IyTTEBOTO
CIIPUIHATTS, 1 I JO3BOJISIE JIONWHI JICTIIC CIIPUii-
MaTH, pO3yMITH, MTOSCHIOBATH Ta OLIIHIOBAaTH 00'€KTH
1 IpOLIECH LIUISIXOM TTOPIBHSHHS 3 COOOIO.

Mertadopuuna xorritusaa moneinb HEICTOTA —
ICTOTA (JIFO[IMUHA) peainizyeThbcst Ha OCHOBI SIBUILA
nepcoHidikarii, KOIu MpeaMeTH, X YacTHHH, IPO-
CTOPOBI MOHATTS, TOIIO HA0yBatOTh PHUC )KUBOTO OpTa-
HI3MY, OTOTOXHIOKOTHCS 3 HOTO YACTHHAMH.

1. «YacTuHa MexaHi3My — YacTHHA Tija JIOAUHH,
X O3HaKM Ta MpoLECH, 3 HUM TOB’si3aHi»: The plane
was still coughing. Smoke was leaking from both its
lungs. ... (Zusak, 2006)

2. «EnemeHTH pPyKOTBOPHOIO MPOCTOPY —> dYac-
TUHA Tina aronuHm»: The streets were ruptured veins.
(Zusak, 2006)

3. «Yactuna OynnHKy — TiepcoHi(ikoBaHi xapakx-
TEPUCTHKMY»: the surface of the swimming pool
wrinkled and sinister-looking. (Tartt, 2013)

[Iporiecy mepconidikamii 3a3HalOTh SBUIIA Ta
(heHOMEHH, IO BXOIATH Y KOHLENTOC(EpY MOHATTS
CBIT ITPUPOAU (pocnuum, dizuuni sBUma (myxe
4acTo — BOTOHb, SIKOMY MPUIHUCYIOTHCS [Iil, BIaCTHBI
JKUBIH 1CTOTI), morofHi (heHoMeHu Tomo: MeTrado-
puuHa korHiTmBHa Momens [IPMPOJA — ICTOTA
(JTFOAMHA)

1. «PocnuuHmii cBiT (IU10aM) — YacTUHA JIOM-
cbkoro Tinay: She settled into the long arms of grass.
lving back. (Zusak, 2006)

2. «Ilpupomne sBuIe — icrotay: Faint traces of
fire licked down the far walls of what had been the

in my arms. Then warming up completely. Healing.

(Zusak, 20006)
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exhibition shop, spitting and sparkling in the dim ...
(Tartt, 2013, 2013)
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3. «EneMeHT HEXWBOI MPUPOAN — YACTHHA Tija
monuuuy: Rachel threw the bucket of dirty water out
into the yard and left the door open to try and dry the
flags, but the sun was already a fading bruise beyond
the hill. (Atkinson, 1996)

Bapro 3a3HauuTH, 1o mnporec MeTadopuuHOT
nepconigikamii y XyI0’KHbOMY TEKCTi 3aJil0€ 1 KOH-
uentochepy nousrrs JIFOAWHA, xonu puc xuBoi
ICTOTH HaOyBalOTh YaCTHUHM Tija JIFOJAMUHH, 11 eMOIlii,
MTOYyTTsI, TICPEKUBAHHA, 11 MOBAa: KOTHITHBHI MeTa-
¢dopuuni moneni SOBHIIIHICTD — ICTOTA, EMO-
HIA - ICTOTA, MOBA — ICTOTA:

1. «YactuHa JIOACHKOTO Tila — icToTay: Frau
Diller smiled. Her teeth elbowed each other for room

Liesels attention to the bulletproof eyes leering from
the shop window. (Zusak, 2006)

2. «[loprpeTHa XapakTepUCTHKA JIIOIMHU — Bili-
CBKOBHI Kopabenmb»: Rachel came across the flags in
her voluminous nightgown like a man-o’-war in full sail
bearing down on a hapless victim. (Atkinson, 1996)

3. «llpoumec mOACHKOrO  CHINKYBaHHS
oopote0a»: When Liesel left that day, she said
something with great uneasiness. In translation,
two giant words were struggled with, carried on her
shoulder, and dropped as a bungling pair at Ilsa
Hermann's feet. (Zusak, 2000)

4. «Emouii moneir — Oopote0ay: their metallic
eves clashed like tin cans in the kitchen. (Zusak, 2006)

—

in her mouth... (Zusak, 2006)

2. «EmomiiiHu#i cTaH JIOMWHN — YacTWHA Tija
monuany: This time, his voice was like a fist, freshly
banged on the table. (Zusak, 2006)

3. «CnoBo — icToTan:

CrnoBa y XyI0oXKHbOMY TEKCTI MOXKYTh )KHTH CBOIM
KUTTSIM: JAlOTh JIAaca, IMiJHIMAOTh TOJIOBY, ITaja-
F0Th, 1 BPEIITI-pENIT, HaBITh TIOMHUPAIOTEL: That was
when the word struck her face like a slap. (Zusak,
2006) Liesel apologized. “I'm sorry. I shouldn't be
asking such things...” She let the sentence die its own
death. (Zusak, 2006)

Oxpemuii T nepconidikariii GopMyroTs yoco-
OneHHs abcTpakmiid. JIromchki mouyTTs, eMoIlii, mepe-
JKUBaHHS CTalOTh JOCTYITHAMHU I Bi3yaJbHOTO,
aKyCTHYHOT'O, TAKTUJILHOTO CIIPUMMAaHHS: KOTHITHBHA
meradopa ABCTPAKTHE SBUIIE - ICTOTA
(JIKOJHA)

1. «AGCTpaKkTHE TIOHATTS — TIPOIECH, TTOB’SA3aHi
13 ¢izionorieto monuHuy: like a hiccup of lost time
(Tartt, 2013)

2. «AOCTpaKTHE MOHATTA — Tpyma Jroaei»: But
soon fresh doubts and fears began to crowd around
me (Tartt, 2013)

CortioMmoppHIMH HazuBaeMo MeTadopH, y SIKUX
CBIT penpe3eHTYEThCS K MOJACh COIiaJIbHUX BiIHO-
IIEHb B CYCHIJIbCTBI, SIK JIFOACHKY COLiJIbHY IiSUIbHICTD
[9]: JIIOOAUHA — COLIYM. ns mepeoCMUCTCHHS
MOHSATh aHIJIOMOBHUMH aBTOPAMH TPOJTYKTHBHO BUKO-
PUCTOBYIOTHCS Pi3HI CKIIQIHUKH COIIATBHOT KapTUHU
CBITY: COIiaJbHi BiIHOCHHH, TisUTbHICTD JTFOMUHH, €KO-
HOMIKa, ITOJIITHKA, BITHU TOLLIO.

CTpyKTypHi eneMeHTH (Pi3HYHOTO YM JTyXOBHOTO
JKUTTS JIFOJIMHU TAKOX TIEPEOCMHUCITIOIOTHCS HA OCHOBI
TAaKOTO acOI[IaTHUBHOTO 3B’s3KYy, aHaii3 BiliOpaHOro
MaTepiary IeMOHCTPY€E MPOAYKTHBHICTh MUTITApHHUX
metadop :

1. «YacTuHa Tina JTFOOUHE — 30pOsi UM YaCTHHA
npeaMety 30poi»: As they walked by, Rudy drew

AHati3 pakTHYHOTO MaTepiary oKa3aB HasIBHICTh
MPOAYKTUBHUX MoOnene MeTaopuyHOro IepeHe-
cenns JIIOAUHA — TTPODECIMHA JISJIbHICTh
JIFO[IMHU (menuuimHa, My3uKa, TeaTp TOIIO).

1. «IIpodecis — inma mpodecisn: I loved the
surgical drama of disremembering a piece and
re-assembling it from scratch-working fast before
the glue set like doctors rushing through shipboard
appendectomy (Tartt, 2013)

2. «eMOUIMHMH cTaH JIOAWMHU — cdepa Iisib-
HOCTI JIFOUHH, ipodecist »: ...nocturnal howl of pain
(Tartt, 2013)

3. «XapakTepucTHKa TIOAUHN — cdepa TisTb-
HOCTI JIIONUHWY: ... that easy, well-reasoned, aspirin-
commercial voice (Tartt, 2013)

4. «xapakTepuCTHKa Jifl IIOIUHH, 11 CTaHy, 30BHIII-
HOCTI, MOBEAIHKH — cdepa AISUTBHOCTI JIOJUHN:
We fell back on the bed into darkness, like sky divers
tumbling backwards out of a plane (Tartt, 2013)

5. «XapaxkTepucTuKa il JIFOAWHY, 11 eMOIIIHOTO
4y (iI3UYHOTO CTaHy, 30BHIIIHOCTI — MHCTELTBOY:
That was when a great shiver arrived. It waltzed
through the window (Zusak, 2006)

JloHOPCHKOIO 30HO0I0 apTedakTHOT MeTadopH € KOH-
nenTocdepa «mpenMeTHy. Y HAIIOMY TOCIIIKEHHI
mig apredakToM po3yMieEMO ycCi MpeaMeTd Marepi-
AJIBHOTO CBITY, CTBOPEHI Ha MPOTHBAry HaTypajlbHUM
NPUPOAHUM pedam: cepa OymiBHHLITBA (apXiTEKTypHi
00’€KTH), MEXaHi3MH, TPAHCIIOPT, MPEAMETHHH CBIT,
reorpadidHi PyKOTBOpPHI 00’€KTH (HAceNeHI IMyHKTH
Ta iX YaCTWHH, KpaiHH 1 T. 1I.), 0OpoOIeHI MaTepiaim,
pedoBHHM TOI0. BOHa BUKOHYE BUPA3HY CTHITICTUYHO-
OMMUCOBY (DYHKIIIIO 1 € ICKpaBUM 3aci00M YBUpa3HEHHS
MOBOCBITY Cy4aCHUX MTUCHMEHHHKIB.

O3Haky, SIKOCTI, XapaKTEPUCTHKH TPEIMETIB
JacTO MEePEHOCITHCS Ha EMOITIHHUIN CTaH MepcoHaxa.
HeraruBHi emor1lii MOpIBHIOIOTBCS 13 TMONaMaHUMH,
31IICOBAaHUMH, PEYaMU, IPUKPI CIIOTATU — i3 YUMOCh
TOCTPUM TOLIO.

267



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

1. «JIroguna, Ti eMOLIMHMI cTaH — MIOJIAMaHHI
npenmet»: The surreal experience with the roomful
of books and the stunned, broken woman walked
alongside her. (Zusak, 2006)

2. «MeHnranpHa cdepa (croramgd) — TOCTPHMA
npenmer»: It used to be a perfectly ordinary day
but now it sticks up on the calendar like a rusty nail
(Tartt, 2013)

3. «EmMouiitHuii cTaH JIOAMHU — apXiTEKTypHHH
00’ €KT, 9acTHHA apXiTEKTypHOTO 00’ €KTY»: For years
1'd been wallowing in a hot-house of wasteful sorrow .
(Tartt, 2013)

4. «EmouiliHuii cTaH IIOOWHU — TPILNUHAY:
om?” I said, and the crackle of panic was plainly
audible in my voice (Tartt, 2013)

Taki meradopudni Mozmemi
1 30BHINIHICTH TIEPCOHAXKA!

5. «YactuHa TiNa JIOAWHA — 4YaCTHHA IIpH-
MmimeHHs»: Georges face is as cold and wet as the
kitchen window (Atkinson, 1996)

Takox MPOAYKTHBHUMHU € MeTa(opuyHi HOMiHA-
Iii yepe3 Ha3BW YaCTHH MEXaHi3MiB (SKip), 3HAPSAIHL
mpami (HUTKa), TpwianiB (30LTbIIyBaTbHE CKIIO),
10, BOJHOYAC € IHTEPIIPETAIi€l0 eMOIIMHUX CTaHIB
OJTHOTO MEePCOHAXKA, 1 MOPTPETHOI XAPAKTSPUCTHKOIO
IHIIOTO.

6. «EMoT1ii Ta IOYyTTs, €MOIIWHUNA CTaH JIOIUHU
— TIpeAMETHHH CBIT»: Hobie s presence below stairs
was an anchor, a friendly weight... (Tartt, 2013)

MoskeMO TakoX BHUAUIMTH 1 MeTadopuyHi Moaemi
Ha NIO3HAUEHHS CyTO EMOLI{HUX CTaHiB, 8 TAKOX MOp-
TPETHUX XapaKTEPUCTUK Ha 0CcHOBI koHIlenTy [TPE/I-
METU IIOBYTY (6inu3na, Bimaaka 1t OIATY ).

7. «Jltomnaa — moOyTtoBwit ipeamet»: Certainly,
there was sweat, and the wrinkled pants of breath,
stretching out in front of her. (Zusak, 2006)

A0o0 Ha 6a3i konrenty MATEPIAJL: 8. «Hactuna
Tila JIOOWHA — Marepiam»: ...said, ‘A-ha, I see,
a-ha,” when he smelt the dreadful odour of her breath
and saw, across her throat, the membrane that looked
like chamois leather. (Atkinson, 1996)

B3aemHa cummaris TIEpCOHaXIB aCOIIFOETHCS 13
MexaHi3MaMHu, 10 MPaIfoITh CUHXPOHHO: 9. «Emo-
MIAHUNA CTaH JIOOUHA — MEXaHi3M»: For an instant
we_were wired together and humming, like two
engines on the same circuit. (Tartt, 2013)

Inomi npeamerna  meradopa  MOENHYETHCS
3 TPOCTOPOBO-OPIEHTAI[IHHUMU XapaKTEPUCTUKAMHU:
10. «EmouiitHuii craH NOAMHU — reorpadiuHui
00’exT Ha Kaptin: Everything was lost, I had fallen
off the map: the disorientation of being in the wrong
apartment, with the wrong family, was wearing me
down ... (Tartt, 2013)

“«

XapaKTepH3yIOTh
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[Iponiecu mIOACHKOTO CHINKYyBaHHS W yce, IO
3 HUM IIOB’S3aHE, TAKOXX 3HAXOOATH CBOI aHaJoril
3 TpeaMeTaMHd MaTepiaIbHOTO CBITY 1 MOBOISATHCS
BIJIMIOBIAHO: CJIOBAa THPYaTh BUCMHUKHYTOIO HHUTKOIO,
pO3MaAaloThCsl Ha JIATKH, K 3HOUICHWH OJISIT TOLIO.
11. «MoBa JrOMWHY, CHUIKYBaHHS — TPEIMETHUN
CBIT»,: ... her words were an ugly thread running all
night long through my dreams... (Tartt, 2013)

Sk 6aunmMo, OIMBITICTE MeTapOPUIHUX MOJEICH
B aHIIIOMOBHOMY poMaHi XX — XXI cTomiTTs € auTpo-
MOTIEHTpUIHUMH, ToOTO, KoHIenT JIKOJINHA BuCTY-
nae B Takux Meradopax abo cdeporo-mxrepernom, abo
ceporo-minennto. UYepes konuentu [TPUPOJIA,
APTE®DAKT, COLUIOMOP®HA C®EPA wmetado-
PU3YEThCS JIIOIMHA, JIFOACHhKA JISUTBHICTh W yce, 0
3 HAMW TIOB’sI3aHO, 1 HaBMakKW, aHTporomopdizamii
MiIATae yce, M0 OTOYYE JTIONNHY.

BucnoBku. J{ociipkeHHs: MeTaQopH Y XyZIOKHBOMY
TEKCTI 3 OISy KOTHITHBHOTO ACTICKTY JIO3BOJISIE BUATH
3a MeXi il BY3BKOJIHTBICTHIHOTO Ta (DIJIONOTITHOTO
po3yminHs. Takum unHOM, MeTadopa BUCTYIIAE HE PO-
CTO SIK OJIMH 3 PI3HOBH/IIB TPOIIB — 3aCO0IB TOSTUYHOI
MOBH, aJie, 30epirarod el CeHc, CTa€e I HaIIo1 CBi0-
MOCTI KOOPIMHATOPOM LIJIOTO, IEBHUM (POPMOTBOPUNM
NPUHIMIOM JITEPaTypHOTO YM KYJIBTYPHOTO SIBHIIIA.
Y 1mpoMmy BHMamKy po3ymiHHS MeTadopu Habararo
mmpiie Tpaguuiinoro. JleransHuid aHaii3 BigiOpaHoro
Marepiaty I03BOJIMB CHCTEMaTU3yBaTH aBTOPChKI MeTa-
¢dopu, MO BiUI3EPKATIOIOTh CBITOCTIPHAHSTTS TTHCH-
MEHHWUKIB 1 X TIOIJISIIU Ha MICIIE JIFOIIUHU Y CBITI, TAKUM
YMHOM TIJTBEPIUBIIA TE3y TPO aHTPOIONEHTPUUHY
CHPsIMOBaHICTh KOTHITHBHOI Metadopu. Metadopusa-
il TAKUX BaYKIMBUX MOHSTB, SIK )KUTTSI, CMEPTb, IO/~
CBKE TIJIO 1 MMOYYTTS, Yac, MPOCTIp, 3eMJIsI, BONIA, COHIIC,
TIOBITPS TAKOXK € MPArHEHHSIM 3PO3YMITH 1 MTOSCHATH 1Tl
(herHoMeHU. ABTOpU METa(OPU3YIOTh JIFOACHKHIA IOCBII,
OyIb-sIKy TEMaTHKY, ITOB’s3aHy 3 1CHYBaHHSIM JIFOIUHU:
CaMOTHICTh, TONIYK CEHCY KHUTTS, MIDKOCOOHMCTICHI
BiIHOCHHH 1 T. 1. MeTadopy B aHAII30BAHUX TEKCTaX
BUHHUKAIOTH Ha OCHOBI YIIOMIOHEHHS 32 03HAKOIO, ITepe-
KHJIAK0UM MICT Bifi 00pasy 10 HOHATTS. IX 0co6MMBicTh
TIOJISITA€ B TOMY, 110 TUCbMEHHHUKHU BUTATYIOTH 3 MeTago-
PUYHOTO IMEHI HECITOIIBaHI O3HAKH, HA TICPIIIHI TTOTIIST
HE CyMICHi 3 JeHOTaToM. IX MeTadopy amnemorTh He

Horo BifuyBarH i qymaru, mob 3posymitu. Lle ozHavae,
[I0 BOHM HaJIeXaTb JI0 O3PSIy KOTHITHBHHX MeTa-
¢op. IlepcriekTuBa NOMAIBIIUX JTOCIIHKCHb, HA HAIILy
JIYMKY, TIOJNISITa€ y JIOCHI/DKEHHI MEXaHi3MiB TBOPECHHS
Y XyZIO)KHBOMY TEKCT1 1HILHX, CyMKHUX 3 METagopolo,
TPOITIB — METOHIMI1, TIOPIBHSHB, CITETIB Ta CKIIaTHIX
TpomiB (MeTa(OPOMETOHIMil) — 3 KOTHITUBHOI TOYKH
30py Y HO€AHAHHI 3 aHTPOMIOLEHTPHYHUM ITiIXO0M Ta
BUSIBJICHHS (DYHKLIOHATBHUX MOJIETIEH TaKUX TPOIIIB.



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

Cnucok Jiteparypu:

1. 3ozyns M.O. Metadopa-nepconidikauis «ABULLE ITPUPOIU € XKUBA ICTOTA» B pomanax V. [on-
minra. Studia Germanica et Romanica: [Ho3emni moBu. 3apyOixkHa niteparypa. Metonuka Bukiaganus. T. 7.
Ne 3(23). 2010. C. 13-21.

2. Kauyp 1. B. MeToHiMis y myOninuCTHYHOMY AUCKYPCIi: TIHTBOKOTHITHBHHH 1 TUCKYPCUBHUI acTeKTH (Ha
Marepiani Oputancbkoi KiHOKpuTHKH): auc 10.02.04 — repmanchki MoBu. KuiB — 3amopixoks. 2020. 235 c.

3. Koponmb JI. AHTpPONOLEHTPHYHICT XYAOKHBOTO TBOPY SIK IapajurmMa Cy4acHOTO JIiTepaTypo3-
HaBcTBa. [yMaHiTapHa oOcCBiTa B TEXHIUYHMX BHIIMX HaByanbHHMX 3akiafgax. Ne 30. 2014. https:/doi.
org/10.18372/2520-6818.30.7947

4. Kysuenona JI. P. AHTpononeHTpu3M SIK MPOBIAHWHA MPUHIMI TEKCTOIOTTYHMX OOCHimKeHb. Haykosi
zanuckd. Cepisa «Pinonoriynay. 2013. Bumyck 33. C. 76-77.

5. Mariituak A. Meragopa sk iHCTpyMEHT KOHIIENTyalli3alii XyJ0KHbOI AIHCHOCTI y MONTIKOJOBOMY TEKCTi.
[Muranns miteparypo3nascta. Ne 101. 2020. C. 191-208.

6. Maptuniok A. I1. ClIOBHUK OCHOBHHMX TEpPMiHIB KOTHITHBHO-JHCKYPCHUBHOI JIHTBiCTUKH. XapkiB: XHY
imeni B. H. Kapaszina, 2011. C. 74-77.

7. Mysuka T. €. AHTpPOIIOLEHTPUYHE BUBUCHHS XYOKHBOTO TEKCTY SIK aKTyallbHa MpoOiIeMa B Cy4acHOMY
yKpaiHChbKOMY JIiTeparypo3HaBcTBi. HaykoBuil BicHuk Mi>kHapogHOTO T'yMaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: Dino-
noris. Ne 48, Tom 3. 2021. C. 4-7.

8. Opunuenpka JI. B. Ponp meradopu B 3acobax macosoi inpopmarii. URL: http://enpuir.npu.edu.ua/
bitstream/123456789/13506/1/Odynetska%20L..PDF

9. Taemok X. T. KonnentyansHa MeTad)opa B aHITIOMOBHOMY MOJIOJIKHOMY poMaHi-aHTuyTorii J[xeiimca
Hemnepa “The Maze Runner”. Science and education a new dimension. Philology, VI (50). Issue:167. Budapest,
2018. P. 34-37.

10. CeniBanoBa O. O. CyuacHa yiHrBictuka: Hanpsimu Ta npobnemu: Ilinpyunuk. [Tonrtasa: JJoBkins-K,
2008. 712 c.

11. CrperoBuu T. I1. Knacudixauiiine poamaittst BuaiB Meradop. HaykoBuii yaconme HamionansHoro neparori-
Horo yHiBepcutery imeni MIT Iparomanosa. Cepist 9: CydacHi TenneHuii po3Butky MoB. Ne 16. 2017. C. 232-239.

12. Crprok H. B. 3oomopdna MeTadopa y Harmucax Ha o131 YKpaiHChKOKO Ta aHITIHChKOK MOBaMH. 30ipHUKH
HayKOBHX Mpallb npodecopchko-Bukiananskoro ckiaany JonHY imeni Bacuns Cryca. (2021): 158-159.

13. Ilenens FO. O. CTpykTypHi Ta METOIOJIOTIiHI TiICTABU JIIHTBOKOTHITUBHUX 0COOIMBOCTEH MeTadopuu-
HUX MoJienielt ninboBoro mapy «JIFOJJMHA» B anrmiiicekiit MoBi. Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepuazacekoro.
Cepis: @inonoris. Xypuanicruka. Tom 33 (72). Ne 3. 2022. C. 140-146.

14. Hlynbxenko FO. M. OcobnuBocti MeTadOopuuHOI eKcIuTiKamii eMOIIHUX CTaHiB TOJIOBHOTO Tepos y
pomani Jonuu Taprt «ILuromns». Hosa ¢inomnoris, Ne 2(80), 2020. C. 326-333.

15. Glucksberg S., Keysar B. How Metaphors Work. Metaphor and Thought/ ed. by A.Ortony. Cambridge:
Cambridge University Press, 1993. P. 401-424.

16. Lakoff, George, and Mark Johnson. Metaphors we live by. University of Chicago press, 2008. 242 p.

17. Maccormac, Earl R. A Cognitive Theory of Metaphor. Journal of Aesthetics and Art Criticism.
45 (4) 1985. P. 418-420.

CucoK qKepe LTI0CTPAaTHBHOTO MaTepiany:
18. Atkinson K. Behind the Scenes at the Museum. Black Swan, London, 1996. 325 p.
19. Tartt D. The Goldfinch. Little, Brown and Company, New York, 2013. 1030 p.
20. Zusak M. The Book Thief. New York: Alfred A. Knopf, 2006. 552 p. URL: https://epdf.tips/the-book-thie
fd5e248dce7782b19e¢0632958295f7bb182145.html

Shulzhenko Yu. M. ANTHROPOCENTRICITY OF COGNITIVE METAPHORS IN MODERN
ENGLISH PROSE

The paper deals with the linguistic-cognitive study of metaphors in modern English-language prose (the
novels "The Goldfinch" by Donna Tartt (2013), "The Book Thief” by Markus Zusak (2006) and "Behind the Scenes
in the museum" by Kate Atkinson (1996) in combination with the principles of anthropocentrism. The study is
based on the ideas and principles of modern cognitive linguistics and anthropocentric text studies. Metaphor
is considered as a tool for a person's knowledge of the world and himself. The phenomenon of metaphor allows
novelists to structure some concepts in terms of others, organizing one system of concepts relative to another
system. The cognitive-discursive analysis applied in the study made it possible to single out the following
dominant metaphorical models that are productive in the modern English-language novel: MAN — NATURE,
MAN — ARTIFACT, MAN — SOCIETY, NATURE — MAN, ARTIFACT — MAN, SOCIETY — MAN. The main

269



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

attention is paid to the analysis of metaphorical transfers implemented within each dominant metaphorical
model. The distinguishing of concepts from metaphors and a thorough linguistic-cognitive analysis of their
content allows us to form an authentic idea of the linguistic picture of the world of modern English-speaking
authors, the figurative conceptosphere of their works. A careful analysis of the language material confirms
the thesis about the anthropocentricity of modern English-language novel, its focus on the human personality,
its experiences and emotions, which are at the center of the work, enriches the linguistic-cognitive ideas about
the functioning of the metaphor in the artistic text and describes the mechanisms of its representation.

Key words: cognitive linguistics, cognitive metaphor, metaphorical transference, modern English-language
novel, literary text, anthropocentricity.
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